
B2.12.2 Ordres et conseils : il faut, merci de..., ne pas..., ... 
Órdenes y consejos: il faut, merci de..., ne pas..., ...

 Expresa una orden, un consejo o una petición con fais, faites, il faut, veuillez,
merci de.

1. Se puede expresar una orden con los verbos devoir y falloir (seguidos del infinitivo o del
subjuntivo), con el imperativo y con el infinitivo.
2. Se puede suavizar una orden expresada en infinitivo colocando al inicio de la frase prière de o
merci de.
3. Como el imperativo está limitado a las formas tu, nous et vous, el subjuntivo completa las
formas je, il/elle et ils/elles. Se utiliza sin proposición principal y va introducido por "que".

Impératif (Imperativo)

Gère la tension calmement (Gestiona la tensión con calma)

Affirme-toi sans agressivité (Afírmate sin agresividad)

Écoutons les personnes réservées (Escuchemos a las personas
reservadas)

Soyez empathiques avec l'équipe (Sean empáticos con el equipo)

Penses-y avant la réunion (Piénsalo antes de la reunión)

Il faut / devoir (Hay que / deber)

Il faut écouter l'quipe. (Hay que escuchar al equipo.)

Tu dois rester constructif (Tú debes mantenerte constructivo)

Il faut que tu sois clair (Hace falta que seas claro)

Vous devez gérer le désaccord (Ustedes deben gestionar el
desacuerdo)

Il faut que chacun prenne position (Hace falta que cada uno
tome posición)

Formes polies ou générales (Formas
corteses o generales)

Merci de respecter les collègues (Gracias por respetar a los
compañeros)

Prière de parler calmement (Se ruega hablar con calma)

Ne pas interrompre la discussion (No interrumpir la discusión)

Défense de critiquer gratuitement (Prohibido criticar sin motivo)

Veuillez donner une critique constructive (Por favor, hagan
una crítica constructiva)

1. Traduce y elige la respuesta correcta 

1. __________________ m'envoyer votre compte rendu avant 18 h, afin qu'on puisse préparer la réunion
de demain.   (Gracias por enviarme su informe antes de las 18 h, para que podamos preparar la reunión
de mañana.)  

a.   Merci pour  b.   Merci à  c.   Veuillez de  d.   Merci de
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2. Il faut que chacun __________________ position sur les priorités, sinon on va relancer le même débat
lundi.   (Hace falta que cada uno tome posición sobre las prioridades, si no, volveremos a iniciar el
mismo debate el lunes.)  

a.   prend  b.   prendre  c.   prenne  d.   prendra

3. __________________ vous exprimer calmement pendant l'entretien, même en cas de désaccord.   (Por
favor, exprésese con calma durante la entrevista, incluso en caso de desacuerdo.)  

a.   Voulez  b.   Veuillez  c.   Veuillez à  d.   Veillez

4. __________________ interrompre les collègues quand ils présentent une critique constructive.   (No
interrumpir a los compañeros cuando presenten una crítica constructiva.)  

a.   Ne pas à  b.   Ne pas  c.   N' pas  d.   Ne pas de

1. Merci de 2. prenne 3. Veuillez 4. Ne pas

2. Reescribe las frases (QR: IA+) 

1. (Il faut que) Tu écoutes l’équipe avant de prendre une décision.
____________________________________________________________________________________________________
(Hay que que escuches al equipo antes de tomar una decisión.)

2. (Impératif (nous)) Nous parlons plus calmement pendant les réunions tendues.
____________________________________________________________________________________________________
(Hablemos con más calma durante las reuniones tensas.)

3. (Veuillez) Vous devez éviter d’interrompre les collègues pendant la discussion.
____________________________________________________________________________________________________
(Por favor, evite interrumpir a los compañeros durante la discusión.)

4. (Impératif (tu)) Tu dois y penser avant la réunion, sinon tu vas improviser.
____________________________________________________________________________________________________
(Piénsalo antes de la reunión; si no, vas a improvisar.)

1. Il faut que tu écoutes l’équipe avant de prendre une décision. 2. Parlons plus calmement pendant les réunions tendues. 3.
Veuillez éviter d’interrompre les collègues pendant la discussion. 4. Pense-y avant la réunion, sinon tu vas improviser.

 

3. Corrige el error 
1. Il faut que tu es clair en réunion.

_____________________________________________________________________________
Es necesario que seas claro en la reunión.

2. Merci de respectez les délais, s'il vous plaît.
_____________________________________________________________________________
Gracias por respetar los plazos, por favor.

1. Il faut que tu sois clair en réunion. 2. Merci de respecter les délais, s'il vous plaît.
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